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Magnifying lamp - 10800

Instructions
Sometimes everyone needs a bit of extra lighting and focus to get even small tasks done 
perfectly. When you need to assemble small things, fit electronic components precisely 
in place, apply makeup, nail art, paint or just model as a hobby, this magnifying table 
lamp is the perfect choice so that everything can be done easily and correctly. It will be 
much easier to work under this magnifying LED lamp than with the bare eyes. Thanks to its 
flexible structure, you can easily adjust it to the right height and angle.

• Large magnifying lens
• 5x magnification
• 30 built-in medium white LEDs
• Head part attached to a flexible stem
• Rocker switch (Off / On)
• Clip-on mounting base (with sponge insert)
• Lens protective cap

Lens size: 4” - 100 mm

Magnification: 5x

Light source: 30 LEDs

Light intensity: 720 lumen

Color temperature: 6500 K

Power: 7 W

EU Energy Classification: F

Power supply: 100 - 240V AC, 50 / 60 Hz

Connector: equipped with EURO plug

Cable length: 150 cm

Cable type: H03VVH2-F 2 x 0,75 mm²

Cable colour: white

LED lifetime: 25 000 hours

Protection: IP20

Size: 34 x 30 x 14,5 cm

Colour: White

Material: Plastic

Weight: ~700 g

Sign explanation

Danger! The safety instructions marked with this symbol must be 
strictly followed. Failure to do so can lead to serious and far-reaching 
damage to health and immeasurable financial losses.

Notification! A warning with financial damage that should 
be avoided! In addition, this section may contain useful 
information on use!

Read the instruction manual carefully!

The appliance must not be covered.

Do not dispose of the product in household waste, but take it to 
your local collection point for recycling!

Display of the waste selection!

Environmentally friendly packaging disposal

Protect against moisture!

Setting the packaging unit at the top

Fragile packaged goods

Warnings:
Safety regulations, warnings
DANGER:

 General advice: 
General advice: Risk of suffocation! Please keep the packaging of the device away from 
children, as it may lead to suffocation. The device can only be used by adults, the storage 
location must be chosen in such a way that children cannot accidentally access it. Children 
must not play with the device.

Risk of electric shock:
Never operate the device with wet hands! Touching the device, including its mains plug and 
cable, with wet hands is strictly prohibited! The device must only be connected to alternating 
current with the correct voltage. Do not use the device near a bathtub, shower, swimming pool 
or sink containing water. Disconnect the device from the socket only by the mains plug. 

Operation:
Make sure of the environmental regulations before use! It is forbidden to use the device in 
an explosive environment! In case of use in special places (e.g.: gas stations, baths, etc.), 
local safety regulations must be followed! Attach the device properly and stably to the 
tabletop, make sure that the device does not wobble or fall over. It is forbidden to cover 
the device with anything (sheets, blankets, etc.)! 

WARNING:

General advice:
The device may only be used for its intended purpose! During use, take care of the health 
and safety of those around you (especially children). If you are not using the device, always 
put the closing cap on the magnifier! Avoid placing the product in direct sunlight, because 
the lens can collect the sun beams! The device may only be used by persons who have read 
and understood this user manual and are able to operate the device accordingly! Persons 
with reduced mental, physical or sensory abilities can not use the device! Children must not 
use the device! 

Operation:
The device may only be operated fully assembled with original accessories! If any part 
is damaged, it must be replaced with a new one of the same specification before use.

CAUTION:

   General advices:
Do not use the device if it has previously been dropped or bumped against something 
and it is visibly damaged! The safety equipment must be used as intended, it is strictly 
forbidden to modify or eliminate them!

   Operation:
Always operate and store the device in accordance with the description! Always check that 
the device, cable, connector and accessories are intact! Do not use the device if it is damaged! 

ATTENTION:
Operation:

Only use the device above freezing point, 0°C to avoid condensation and electric shock. 
Never leave the device unattended when it is connected to the mains power source and 
working! Protect the device from moisture and water! Do not store the device outside, 
exposed to large temperature fluctuations or weather conditions.

Installation:
1. Attach the lamp using the clip. You can fix it in both horizontal and vertical positions.
2. Adjust the desired angle by bending the flexible stem. Make sure that the lamp and 

magnifier are not exposed to direct sunlight.

EN

Bedienungsanleitung
Manchmal braucht jeder ein wenig mehr Licht und Fokus, um die kleinen Aufgaben 
perfekt zu erledigen. Wenn es darum geht, kleine Dinge zusammenzubauen, elektronische 
Bauteile präzise einzupassen, sich zu schminken, Nägel zu machen, zu malen oder einfach 
nur als Hobby zu modellieren, ist diese Vergrößerungs-Tischlampe die perfekte Wahl, um 
alles einfach und richtig zu positionieren. Unter dieser LED-Lupenleuchte lässt es sich viel 
leichter arbeiten als mit dem freien Augen. Dank des flexiblen Stiels lässt sie sich leicht auf 
die richtige Höhe und den richtigen Neigungswinkel einstellen.

• Großes Lupenglas
• 5x Vergrößerung
• 30 eingebaute mittelweiße LEDs
• Flexibles Kopfstück mit Stiel
• Balancierschalter (Aus / Ein)
• Aufsteckbarer Befestigungssockel (mit Schwammeinlage)
• Schutzabdeckung für die Linse

Objektivgröße: 4” - 100 mm

Vergrößerung: 5x

Lichtquelle: 30 Stück LED

Beleuchtungsstärke: 720 lumen

Farbtemperatur 6500 K

Leistung: 7 W

EU-Energiekennzeichnung: F

Netzanschluss: 100 - 240V AC, 50 / 60 Hz

Stecker: Ausgestattet mit EURO-Stecker

Kabellänge: 150 cm

Kabeltyp: H03VVH2-F 2 x 0,75 mm²

Kabelfarbe: weiß



Magnifying lamp - 10800 Magnifying lamp - 10800

LED-Tischlampe  - 10800

Display of the waste selection!

Environmentally friendly packaging disposal

Protect against moisture!

Setting the packaging unit at the top

Fragile packaged goods

Warnings:
Safety regulations, warnings
DANGER:

 General advice: 
General advice: Risk of suffocation! Please keep the packaging of the device away from 
children, as it may lead to suffocation. The device can only be used by adults, the storage 
location must be chosen in such a way that children cannot accidentally access it. Children 
must not play with the device.

Risk of electric shock:
Never operate the device with wet hands! Touching the device, including its mains plug and 
cable, with wet hands is strictly prohibited! The device must only be connected to alternating 
current with the correct voltage. Do not use the device near a bathtub, shower, swimming pool 
or sink containing water. Disconnect the device from the socket only by the mains plug. 

Operation:
Make sure of the environmental regulations before use! It is forbidden to use the device in 
an explosive environment! In case of use in special places (e.g.: gas stations, baths, etc.), 
local safety regulations must be followed! Attach the device properly and stably to the 
tabletop, make sure that the device does not wobble or fall over. It is forbidden to cover 
the device with anything (sheets, blankets, etc.)! 

WARNING:

General advice:
The device may only be used for its intended purpose! During use, take care of the health 
and safety of those around you (especially children). If you are not using the device, always 
put the closing cap on the magnifier! Avoid placing the product in direct sunlight, because 
the lens can collect the sun beams! The device may only be used by persons who have read 
and understood this user manual and are able to operate the device accordingly! Persons 
with reduced mental, physical or sensory abilities can not use the device! Children must not 
use the device! 

Operation:
The device may only be operated fully assembled with original accessories! If any part 
is damaged, it must be replaced with a new one of the same specification before use.

CAUTION:

   General advices:
Do not use the device if it has previously been dropped or bumped against something 
and it is visibly damaged! The safety equipment must be used as intended, it is strictly 
forbidden to modify or eliminate them!

   Operation:
Always operate and store the device in accordance with the description! Always check that 
the device, cable, connector and accessories are intact! Do not use the device if it is damaged! 

ATTENTION:
Operation:

Only use the device above freezing point, 0°C to avoid condensation and electric shock. 
Never leave the device unattended when it is connected to the mains power source and 
working! Protect the device from moisture and water! Do not store the device outside, 
exposed to large temperature fluctuations or weather conditions.

Installation:
1. Attach the lamp using the clip. You can fix it in both horizontal and vertical positions.
2. Adjust the desired angle by bending the flexible stem. Make sure that the lamp and 

magnifier are not exposed to direct sunlight.

3. Connect it to the AC mains according to the specification using the connector.
4. Turn on the light using the switch on the clip.

Note: The magnifying lens cannot be removed or replaced!

   Cleaning:
Always switch off and unplug the device from the socket before cleaning. Use a dry cloth or 
vacuum cleaner to remove dust. The device housing should only be wiped with a slightly 
damp cloth, make sure that no moisture gets inside the device! Do not use chemicals or 
alcohol during cleaning!

Storage
Store in a cool, dry place. Do not throw away the product box. You can use it to store your 
device when you are not using it.

Proper disposal of the device (Electrical device)
(Valid in the European Union and all other European states that participate in selective 
collection) According to the 2012/19/EU directives, electrical waste and devices cannot be 
thrown away as household waste. Old appliances must be collected in order to maximize 
the recycling of raw materials, thus reducing their impact on people’s health and the 
environment. The crossed-out bin symbol is on all products for which separate collection 
is mandatory. Consumers should check with their local authorities for more information.

EN

DE

Bedienungsanleitung
Manchmal braucht jeder ein wenig mehr Licht und Fokus, um die kleinen Aufgaben 
perfekt zu erledigen. Wenn es darum geht, kleine Dinge zusammenzubauen, elektronische 
Bauteile präzise einzupassen, sich zu schminken, Nägel zu machen, zu malen oder einfach 
nur als Hobby zu modellieren, ist diese Vergrößerungs-Tischlampe die perfekte Wahl, um 
alles einfach und richtig zu positionieren. Unter dieser LED-Lupenleuchte lässt es sich viel 
leichter arbeiten als mit dem freien Augen. Dank des flexiblen Stiels lässt sie sich leicht auf 
die richtige Höhe und den richtigen Neigungswinkel einstellen.

• Großes Lupenglas
• 5x Vergrößerung
• 30 eingebaute mittelweiße LEDs
• Flexibles Kopfstück mit Stiel
• Balancierschalter (Aus / Ein)
• Aufsteckbarer Befestigungssockel (mit Schwammeinlage)
• Schutzabdeckung für die Linse

Objektivgröße: 4” - 100 mm

Vergrößerung: 5x

Lichtquelle: 30 Stück LED

Beleuchtungsstärke: 720 lumen

Farbtemperatur 6500 K

Leistung: 7 W

EU-Energiekennzeichnung: F

Netzanschluss: 100 - 240V AC, 50 / 60 Hz

Stecker: Ausgestattet mit EURO-Stecker

Kabellänge: 150 cm

Kabeltyp: H03VVH2-F 2 x 0,75 mm²

Kabelfarbe: weiß

LED-Lebensdauer: 25 000 Stunden

Schutz: IP20

Größe: 34 x 30 x 14,5 cm

Farbe: weiß

Material: Plastik

Gewicht: ~700 g

Zeichenerklärung

Gefahr! Die mit diesem Symbol gekennzeichneten 
Sicherheitsvorschriften müssen unbedingt eingehalten werden. 
Ihre Missachtung kann zu schwerwiegenden und weitreichenden 
gesundheitlichen Schäden und unermesslichen finanziellen 
Schäden führen.

Wichtige Informationen! Hier finden Sie erklärende 
Informationen und Tipps, die Ihnen helfen, das Gerät optimal 
zu nutzen.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch!

Das Gerät darf nicht abgedeckt werden.
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Entsorgen Sie das Produkt nicht im Hausmüll, sondern geben 
Sie es zur Wiederverwertung an der örtlichen Sammelstelle ab!

Anzeige der Abfallauswahl!

Umweltfreundliche Entsorgung von Verpackungen

Vor Feuchtigkeit schützen!

Einstellung der Verpackungseinheit oben

Zerbrechliche verpackte Waren

Warnungen:
Sicherheitsvorschriften, Warnungen
GEFAHREN:

 Allgemeine Ratschläge: 
Erstickungsgefahr! Bitte halten Sie die Verpackung des Gerätes von Kindern fern, da dies 
zu Erstickungsgefahr führen kann. Das Gerät darf nur von Erwachsenen genutzt werden, 
der Aufbewahrungsort muss so gewählt werden, dass Kinder nicht versehentlich darauf 
zugreifen können. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

Stromschlagsgefahr:
Bedienen Sie das Gerät niemals mit nassen, feuchten Händen! Es ist strengstens verboten, 
das Gerät, einschließlich des Netzsteckers und des Kabels, mit nassen Händen zu berühren! 
Das Gerät darf nur an eine Wechselstromquelle mit der entsprechenden Spannung 
angeschlossen werden. Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Badewanne, einer 
Dusche, eines Schwimmbeckens oder eines Waschbeckens mit Wasser. Ziehen Sie den Stecker 
des Gerätes nur am Stecker aus der Steckdose.

Betrieb:
Beachten Sie vor der Verwendung die Umweltvorschriften! Verwenden Sie das Gerät nicht 
in einer explosiven Atmosphäre! Bei Verwendung an besonderen Orten (z.B. Tankstellen, 
Bädern...) müssen die örtlichen Sicherheitsvorschriften beachtet werden! Befestigen Sie 
das Gerät fest auf der Tischplatte und achten Sie darauf, dass das Gerät nicht wackelt oder 
umkippt! Decken Sie das Gerät nicht mit irgendetwas ab (Laken, Decken, etc.)!

WARNUNG:

Allgemeine Ratschläge:
Benutzen Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Achten Sie während des 
Gebrauchs auf die Gesundheit und Sicherheit Ihrer Mitmenschen (insbesondere Kinder). 
Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, setzen Sie immer die Verschlusskappe auf die Lupe! 
Vermeiden Sie es, das Produkt direktem Sonnenlicht auszusetzen, da die Linse die 
Sonnenstrahlen sammeln kann! Das Gerät darf nur von Personen verwendet werden, die 
diese Bedienungsanleitung gelesen und verstanden haben und in der Lage sind, das Gerät 
entsprechend zu bedienen! Dieses Gerät kann von Kindern und Personen mit reduzierten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten nicht benutzt werden!

Betrieb:
Das Gerät darf nur vollständig aufgebaut und mit werkseitigem Zubehör betrieben 
werden! Wenn ein Teil beschädigt ist, muss es vor der Verwendung durch ein neues Teil 
mit den gleichen Spezifikationen ersetzt werden.

ACHTUNG:

   Allgemeine Ratschläge:
Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es heruntergefallen ist oder gegen einen 
Gegenstand geschlagen wurde und sichtbar beschädigt ist! Sicherheitseinrichtungen 
müssen bestimmungsgemäß verwendet werden und dürfen nicht verändert oder 
unbrauchbar gemacht werden!

   Betrieb:
Betreiben und lagern Sie das Gerät immer in Übereinstimmung mit der Bedienungsanleitung! 
Überprüfen Sie die Unversehrtheit des Geräts, des Kabels, des Steckers und des Zubehörs. 
Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist!

HINWEIS:

Betrieb:
Verwenden Sie das Gerät nur bei Temperaturen über dem Gefrierpunkt (0°C), 
um Kondensation und Stromschlag zu vermeiden. Lassen Sie das Gerät niemals 
unbeaufsichtigt, wenn es an das Stromnetz angeschlossen und in Betrieb ist! Schützen Sie 
das Gerät vor Feuchtigkeit und Wasser! Lagern Sie das Gerät nicht im Freien, wo es starken 
Temperaturschwankungen und Witterungseinflüssen ausgesetzt ist.

Installation:
1. Befestigen Sie die Leuchte mit der Klemme. Sie können sie sowohl in horizontaler als 

auch in vertikaler Position befestigen.
2. Stellen Sie den Winkel ein, indem Sie den flexiblen Schaft biegen. Achten Sie darauf, dass 

die Lampe und das Vergrößerungsglas nicht dem direkten Sonnenlicht ausgesetzt sind.
3 Schließen Sie die Lampe mit dem Stecker wie angegeben an das Stromnetz an.
4. schalten Sie die Lampe mit dem Schalter am Clip ein.

Hinweis: Die Lupenlinse kann nicht entfernt oder ausgetauscht werden!

   Reinigung
 
Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung immer aus und ziehen Sie von den Netzstecker. 
Verwenden Sie ein trockenes Tuch oder einen Staubsauger, um Staub zu entfernen. 
Wischen Sie das Gerätegehäuse nur mit einem leicht feuchten Tuch ab und achten 
Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit ins Innere des Geräts gelangt. Verwenden Sie zur 
Reinigung keine Chemikalien oder Alkohol!

Lagerung 
Lagern Sie an einem kühlen, trockenen Ort. Werfen Sie den Behälter des Produkts nicht 
weg. Sie können Ihr Gerät darin aufbewahren, wenn Sie es nicht benutzen.

Richtige Entsorgung des Geräts (Elektrogerät)
(Gilt in der Europäischen Union und allen anderen europäischen Ländern, die an 
der getrennten Sammlung teilnehmen) Gemäß der Richtlinie 2012/19/EU dürfen 
Elektroschrott und Elektrogeräte nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Altgeräte 
sollten einer Sammlung zugeführt werden, um die Wiederverwertung von Materialien 
zu maximieren und ihre Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die 
Umwelt zu verringern. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne ist auf allen 
Produkten angebracht, für die eine getrennte Sammlung vorgeschrieben ist. Für weitere 
Informationen sollten sich die Verbraucher an ihre örtlichen Behörden wenden.
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Betrieb:
Das Gerät darf nur vollständig aufgebaut und mit werkseitigem Zubehör betrieben 
werden! Wenn ein Teil beschädigt ist, muss es vor der Verwendung durch ein neues Teil 
mit den gleichen Spezifikationen ersetzt werden.

ACHTUNG:

   Allgemeine Ratschläge:
Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es heruntergefallen ist oder gegen einen 
Gegenstand geschlagen wurde und sichtbar beschädigt ist! Sicherheitseinrichtungen 
müssen bestimmungsgemäß verwendet werden und dürfen nicht verändert oder 
unbrauchbar gemacht werden!

   Betrieb:
Betreiben und lagern Sie das Gerät immer in Übereinstimmung mit der Bedienungsanleitung! 
Überprüfen Sie die Unversehrtheit des Geräts, des Kabels, des Steckers und des Zubehörs. 
Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist!

HINWEIS:

Betrieb:
Verwenden Sie das Gerät nur bei Temperaturen über dem Gefrierpunkt (0°C), 
um Kondensation und Stromschlag zu vermeiden. Lassen Sie das Gerät niemals 
unbeaufsichtigt, wenn es an das Stromnetz angeschlossen und in Betrieb ist! Schützen Sie 
das Gerät vor Feuchtigkeit und Wasser! Lagern Sie das Gerät nicht im Freien, wo es starken 
Temperaturschwankungen und Witterungseinflüssen ausgesetzt ist.

Installation:
1. Befestigen Sie die Leuchte mit der Klemme. Sie können sie sowohl in horizontaler als 

auch in vertikaler Position befestigen.
2. Stellen Sie den Winkel ein, indem Sie den flexiblen Schaft biegen. Achten Sie darauf, dass 

die Lampe und das Vergrößerungsglas nicht dem direkten Sonnenlicht ausgesetzt sind.
3 Schließen Sie die Lampe mit dem Stecker wie angegeben an das Stromnetz an.
4. schalten Sie die Lampe mit dem Schalter am Clip ein.

Hinweis: Die Lupenlinse kann nicht entfernt oder ausgetauscht werden!

   Reinigung
 
Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung immer aus und ziehen Sie von den Netzstecker. 
Verwenden Sie ein trockenes Tuch oder einen Staubsauger, um Staub zu entfernen. 
Wischen Sie das Gerätegehäuse nur mit einem leicht feuchten Tuch ab und achten 
Sie darauf, dass keine Feuchtigkeit ins Innere des Geräts gelangt. Verwenden Sie zur 
Reinigung keine Chemikalien oder Alkohol!

Lagerung 
Lagern Sie an einem kühlen, trockenen Ort. Werfen Sie den Behälter des Produkts nicht 
weg. Sie können Ihr Gerät darin aufbewahren, wenn Sie es nicht benutzen.

Richtige Entsorgung des Geräts (Elektrogerät)
(Gilt in der Europäischen Union und allen anderen europäischen Ländern, die an 
der getrennten Sammlung teilnehmen) Gemäß der Richtlinie 2012/19/EU dürfen 
Elektroschrott und Elektrogeräte nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Altgeräte 
sollten einer Sammlung zugeführt werden, um die Wiederverwertung von Materialien 
zu maximieren und ihre Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die 
Umwelt zu verringern. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne ist auf allen 
Produkten angebracht, für die eine getrennte Sammlung vorgeschrieben ist. Für weitere 
Informationen sollten sich die Verbraucher an ihre örtlichen Behörden wenden.

Használati utasítás
Olykor mindenkinek szüksége van egy kis extra megvilágításra és fókuszra ahhoz, 
hogy a kisméretű munkákat is tökéletesen elvégezhessen. Amikor apró dolgokat 
kell összeszerelni, elektronikai alkatrészeket precízen a helyére illeszteni, sminket, 
körömépítést, festést végezni vagy csak hobbyból modellezni, ez a nagyítós asztali 
lámpa a tökéletes választás, hogy minden egyszerűen és megfelelően a helyére 
kerülhessen. Sokkal egyszerűbb lesz a munka ez alatt a nagyítós LED lámpa alatt, 
mint szabad szemmel. Rugalmas szárának köszönhetően könnyedén beállíthatja a 
megfelelő magasságba és dőlési szögbe.

• Nagyméretű nagyítólencse
• 5x nagyítás
• 30 db beépített, középfehér LED
• Flexibilis szárra rögzített fejrész
• Billenőkapcsoló (Ki / Bekapcsolás)
• Csíptethető rögzítőtalp (szivacs betéttel)
• Lencsevédő zárófedél

Lencseméret: 4" - 100 mm

Nagyítás: 5x

Fényforrás: 30 db LED

Fényerősség: 720 lumen

Színhőmérséklet: 6500 K

Teljesítmény: 7 W

EU Energiabesorolás: F

Tápellátás: 100 - 240V AC, 50 / 60 Hz

Csatlakozó: EURO dugóval szerelt

Kábel hossza: 150 cm

Kábel típus: H03VVH2-F 2 x 0,75 mm²

Kábel szín: Fehér

LED élettartam: 25 000 óra

Védelem: IP20

Méret: 34 x 30 x 14,5 cm

Szín: Fehér

Anyag: Műanyag

Súly: ~700 g

Jelmagyarázat

Figyelem, veszély! Az ezzel a szimbólummal jelölt biztonsági 
előírásokat feltétlenül figyelembe kell venni. Figyelmen kívül 
hagyásuk súlyos és messzire nyúló egészségi ártalmakat, valamint 
mérhetetlen anyagi károkat okozhat.

ÉRTESÍTÉS! Anyagi kárral járó figyelmeztetés, amit el 
kell kerülni! Továbbá a használattal kapcsolatos hasznos 
információkat tartalmazhat ez a rész!

Olvassa el a kezelési útmutatót!

Ne takarja le a készüléket!

A terméket ne a háztartási szeméttel együtt ártalmatlanítsa, 
hanem a helyi gyűjtőhelyen adja le az anyag hasznosítására.

Hulladékszelektálás jelzése!

A csomagolás környezetbarát ártalmatlanítása!

Védje a nedvességtől!

Csomagolási egység beállítása felül

Törékeny csomagolt áru

Figyelmeztetések:
Biztonsági előírások, figyelmeztetések

VESZÉLY:

Általános tanácsok:
Fulladásveszély! Kérjük, a készülék csomagolását tartsa távol gyermekektől, mert 
fulladáshoz vezethet. A készüléket kizárólag felnőttek használhatják, a tárolás helyét 
úgy kell megválasztani, hogy gyermekek véletlenül sem férhetnek hozzá. A készülékkel 
gyermekek nem játszhatnak.

Áramütésveszély:
Soha ne üzemeltesse a készüléket nedves, vizes kézzel! A készülék megérintése, beleértve 
a hálózati dugóját és kábelét is nedves kézzel szigorúan tilos! A készüléket csak a megfelelő 
feszültséggel rendelkező váltóáramhoz szabad csatlakoztatni. Ne használja a készüléket, 
vizet tartalmazó kád, zuhanyzó, medence, mosogató közelében. A készüléket csak a hálózati 
dugójánál fogva csatlakoztassa le az aljzatról. 

Üzemeltetés:
Használat előtt bizonyosodjon meg a környezeti előírásokról! Tilos a készüléket 
robbanásveszélyes helyen használni! Speciális helyeken történő használat esetén 
(pl.: töltőállomások, fürdők…) a helyi biztonsági szabályozást követve kell eljárni! 
A készüléket megfelelően, stabilan rögzítse az asztallaphoz, ügyeljen arra, hogy 
a készülék ne billegjen, ne tudjon elborulni! A készüléket tilos bármivel letakarni 
(lepedővel, takaróval…)! 

FIGYELMEZTETÉS:

Általános tanácsok:
A készüléket csak rendeltetésszerűen szabad használni! A használat során ügyeljen a 
környezetében tartózkodók (különösen gyermekek) testi épségére és biztonságára. 
Ha nem használja az eszközt, mindig hajtsa rá a nagyítóra a zárókupakot! Kerülje az 
olyan elhelyezést, hogy a termékre közvetlen napsütés érkezhessen, mert a lencse 
összegyűjtheti a napsugarait! A készüléket csak olyan személyek használhatják, akik ezt a 
használati útmutatót elolvasták, megértették és ennek megfelelően tudják üzemeltetni 
a készüléket! Csökkent szellemi, fizikai vagy érzékelő képességgel rendelkező személyek 
nem használhatják a készüléket! Gyermekek nem használhatják a készüléket!

Áramütésveszély:
Csak olyan hálózati aljzathoz csatlakoztassa a készüléket, amelynek biztonságos működéséről 
meg van győződve, illetve szakember telepítette IEC 60364-1 szabvány alapján. Minden 



használat előtt győződjön meg a készülék és a hálózati kábel, csatlakozó sértetlenségéről! 
Csak sértetlen készüléket szabad üzemeltetni! Ha bármilyen sérülést tapasztal, a készüléket 
tilos használni, forduljon szakszervizhez! A használat során ügyeljen a hálózati kábel épségére, 
kerülje az olyan éleket, tárgyakat, amelyek sérülést okozhatnak a kábel felületén. Kerülje a 
hosszabbító kábelek, elosztók használatát, mert veszélyforrásnak minősülnek az üzemeltetés 
során. Karbantartási munkákat csak kihúzott hálózati csatlakozódugó mellett szabad végezni!

Üzemeltetés:
A készüléket csak gyári tartozékkal teljesen összeszerelve szabad üzemeltetni! Ha 
bármelyik alkatrész sérült, használat előtt pótolni kell ugyanolyan specifikációval 
rendelkező újjal.

VIGYÁZAT:

   Általános tanácsok:
Ne használja a készüléket ha korábban elejtette vagy odaütötte valamihez és szemmel 
láthatóan károsodott az! A biztonsági berendezéseket kötelező rendeltetésszerűen 
használni, azokat módosítani vagy kiiktatni szigorúan tilos!

   Üzemeltetés:
A készüléket mindig a leírásnak megfelelően üzemeltesse és tárolja! Minden esetben 
ellenőrizze a készülék, a kábel, a csatlakozó és a tartozékok sértetlenségét! Károsodás 
esetén ne használja a készüléket! 

FIGYELEM:
Üzemeltetés:

Csak fagypont, 0°C felett használja a készüléket a páralecsapódás és áramütés elkerülése 
érdekében. Soha ne hagyja felügyelet nélkül a készüléket, ha az csatlakoztatva van a 
hálózati áramforráshoz és működik! Óvja a készüléket nedvességtől, víztől! Ne tárolja a 
készüléket nagy hőmérsékletingadozásnak, időjárási viszonyoknak kitéve, külső térben.

Beüzemelés:
1. Rögzítse lámpát a csipesz segítségével. Rögzítheti vízszintes és függőleges pozícióban is.
2. A flexibilis szár hajlításával állítsa be a kívánt szöget. Ügyeljen rá, hogy közvetlen 

napsugárzás ne érje a lámpát és a nagyítót.
3. Csatlakoztassa a specifikációnak megfelelő AC hálózathoz a csatlakozó segítségével.
4. Kapcsolja be a lámpát a csipesznél található kapcsoló segítségével.

Megjegyzés: A nagyítólencse nem szerelhető ki és nem cserélhető!

   Tisztítás:
Tisztítás előtt mindig kapcsolja ki és húzza ki a készülék csatlakozóját a konnektorból. 
A por eltávolításához használjon száraz rongyot vagy porszívót. A készülékházat csak 
enyhén nedves törlőkendővel szabad áttörölni, ügyeljen rá, hogy a készülékbe ne kerüljön 
nedvesség! Ne használjon vegyszereket, alkoholt a tisztítás során!

Tárolás
Száraz hűvös helyen tárolja. Ne dobja el a termék dobozát. Használhatja a készülék 
tárolására, ha nem használja azt. 

A készülék megfelelő kidobása (Elektromos készülék)
(Érvényes az Európai unióban és minden egyéb európai államban, akik szelektív 
gyűjtésben részt vesznek) A 2012/19/EU irányelvek szerint az elektromos hulladékokat 
és készülékeket nem lehet háztartási hulladékok közé kidobni. A régi készülékeket 
gyűjtőbe kell helyezni, hogy maximalizálni, lehessen az alapanyagok újrahasznosítását 
így csökkentve az emberek egészségére és a környezetre kifejtett hatásukat. Az áthúzott 
szeméttároló szimbólum minden olyan terméken szerepel, amelyekre a külön gyűjtés 
kötelező. A fogyasztók a helyi hatóságoktól érdeklődjenek további információról.

Návod k použití
Někdy potřebujete při své práci trochu víc světla a zvětšení drobných částí. Lupa s 
osvětlením je dokonalým řešením při práci na jemných detailech nehtů, elektroniky, 
make-upu, razítek, hodinek nebo při modelářských pracích či jiném hobby. Pod touto 
zvětšovací LED lampou se vám bude pracovat mnohem jednodušeji než pouhým okem. 
Díky flexibilnímu dříku jej snadno nastavíte do správné výšky a úhlu.

• Velká zvětšovací čočka
• 5x zvětšení
• 30 ks zabudovaných,denních bílých LED
• Hlava připevněna na flexibilní dřík
• Koleskový spínač(Zapnutí / Vypnutí)
• Základna se kolíčkem (spongiová vložka)
• Ochranné víko na čočku

Rozměr čočky: 4" - 100 mm

Zvětšení: 5x

Zdroj světla: 30 ks LED

Svítivost: 720 lumen

Barevní teplota: 6500 K

Výkon: 7 W

EU Energetická klasifikace: F

Napájení: 100 - 240V AC, 50 / 60 Hz

Konektor: EURO zástrčka

Délka kabelu: 150 cm

Typ kabelu: H03VVH2-F 2 x 0,75 mm²

Barva kabelu: Bílá

Životnost LED: 25 000 hodin

Třída ochrany: IP20

Rozměr: 34 x 30 x 14,5 cm

Barva: Bílá

Materiál: Plast

Hmotnost: ~700 g

Legenda

Pozor, nebezpečí! Bezpečnostní předpisy označené tímto 
symbolem je třeba vždy brát v úvahu. Jejich ignorování 
může vést k vážným, dlouhodobým zdravotním problémům, 
respektive k nevyčíslitelným materiálním škodám.

Důležitá informace! Zde naleznete vysvětlující informace a 
tipy, které Vám pomohou při optimálním používání zařízení.

Přečtěte si tento návod k použití!

Zařízení nikdy nezakrývejte!

Zařízení nepatří do komunálního odpadu, předejte jej na 
sběrném místě k recyklaci.

Asztali LED lámpa  - 10800HU



Beüzemelés:
1. Rögzítse lámpát a csipesz segítségével. Rögzítheti vízszintes és függőleges pozícióban is.
2. A flexibilis szár hajlításával állítsa be a kívánt szöget. Ügyeljen rá, hogy közvetlen 

napsugárzás ne érje a lámpát és a nagyítót.
3. Csatlakoztassa a specifikációnak megfelelő AC hálózathoz a csatlakozó segítségével.
4. Kapcsolja be a lámpát a csipesznél található kapcsoló segítségével.

Megjegyzés: A nagyítólencse nem szerelhető ki és nem cserélhető!

   Tisztítás:
Tisztítás előtt mindig kapcsolja ki és húzza ki a készülék csatlakozóját a konnektorból. 
A por eltávolításához használjon száraz rongyot vagy porszívót. A készülékházat csak 
enyhén nedves törlőkendővel szabad áttörölni, ügyeljen rá, hogy a készülékbe ne kerüljön 
nedvesség! Ne használjon vegyszereket, alkoholt a tisztítás során!

Tárolás
Száraz hűvös helyen tárolja. Ne dobja el a termék dobozát. Használhatja a készülék 
tárolására, ha nem használja azt. 

A készülék megfelelő kidobása (Elektromos készülék)
(Érvényes az Európai unióban és minden egyéb európai államban, akik szelektív 
gyűjtésben részt vesznek) A 2012/19/EU irányelvek szerint az elektromos hulladékokat 
és készülékeket nem lehet háztartási hulladékok közé kidobni. A régi készülékeket 
gyűjtőbe kell helyezni, hogy maximalizálni, lehessen az alapanyagok újrahasznosítását 
így csökkentve az emberek egészségére és a környezetre kifejtett hatásukat. Az áthúzott 
szeméttároló szimbólum minden olyan terméken szerepel, amelyekre a külön gyűjtés 
kötelező. A fogyasztók a helyi hatóságoktól érdeklődjenek további információról.

Návod k použití
Někdy potřebujete při své práci trochu víc světla a zvětšení drobných částí. Lupa s 
osvětlením je dokonalým řešením při práci na jemných detailech nehtů, elektroniky, 
make-upu, razítek, hodinek nebo při modelářských pracích či jiném hobby. Pod touto 
zvětšovací LED lampou se vám bude pracovat mnohem jednodušeji než pouhým okem. 
Díky flexibilnímu dříku jej snadno nastavíte do správné výšky a úhlu.

• Velká zvětšovací čočka
• 5x zvětšení
• 30 ks zabudovaných,denních bílých LED
• Hlava připevněna na flexibilní dřík
• Koleskový spínač(Zapnutí / Vypnutí)
• Základna se kolíčkem (spongiová vložka)
• Ochranné víko na čočku

Rozměr čočky: 4" - 100 mm

Zvětšení: 5x

Zdroj světla: 30 ks LED

Svítivost: 720 lumen

Barevní teplota: 6500 K

Výkon: 7 W

EU Energetická klasifikace: F

Napájení: 100 - 240V AC, 50 / 60 Hz

Konektor: EURO zástrčka

Délka kabelu: 150 cm

Typ kabelu: H03VVH2-F 2 x 0,75 mm²

Barva kabelu: Bílá

Životnost LED: 25 000 hodin

Třída ochrany: IP20

Rozměr: 34 x 30 x 14,5 cm

Barva: Bílá

Materiál: Plast

Hmotnost: ~700 g

Legenda

Pozor, nebezpečí! Bezpečnostní předpisy označené tímto 
symbolem je třeba vždy brát v úvahu. Jejich ignorování 
může vést k vážným, dlouhodobým zdravotním problémům, 
respektive k nevyčíslitelným materiálním škodám.

Důležitá informace! Zde naleznete vysvětlující informace a 
tipy, které Vám pomohou při optimálním používání zařízení.

Přečtěte si tento návod k použití!

Zařízení nikdy nezakrývejte!

Zařízení nepatří do komunálního odpadu, předejte jej na 
sběrném místě k recyklaci.

Značení recyklace odpadu!

Ekologická likvidace odpadu!

Chraňte před vlhkostí!

Nastavení balicí jednotky nahoru

Křehký produkt

Upozornění: 
Bezpečnostní předpisy, upozornění

NEBEZPEČÍ:

Obecné rady:
Nebezpečí udušení! Balení zařízení držte mimo dosah dětí, protože může způsobit udušení. 
Zařízení mohou používat pouze dospělé osoby, místo skladování zvolte tak, aby se k němu 
děti nemohly dostat. Se zařízením si děti nemohou hrát.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem:
Zařízení nikdy nepoužívejte s vlhkýma nebo mokrýma rukama. Je přísně zakázáno se dotýkat 
zařízení nebo jeho napájecího kabelu vlhkýma rukama! Zařízení lze připojit k elektrickému 
obvodu se správným napětím. Zařízení nepoužívejte v blízkosti van s vodou, sprch, bazénů 
nebo dřezů. Zařízení odpojujte od zdroje elektrického proudu pouze síťovou zástrčkou.

Provozování:
Před použitím se ujistěte ohledně enviromentálních předpisů! Zařízení je zakázáno 
používat ve výbušném prostředí! V případě použití na speciálních místech (např.: čerpací 
stanice, lázně atd.) je třeba dodržovat místní bezpečnostní předpisy. Zařízení vhodně, 
stabilně připevněte k povrchu stolu, dbejte na to, aby se zařízení nemohlo převrátit, 
spadnout! Zařízení je přísně zakázáno zakrývat (ubrus, plachta..)!

UPOZORNĚNÍ:

Obecné rady:
Zařízení používejte pouze podle určení! Během používání dbejte na bezpečí osob ve vašem 
prostředí (hlavně dětí). Ak prístroj nepoužívate, vždy nasaďte na lupu uzatvárací uzáver! 
Neumiestňujte výrobok na priame slnečné svetlo, pretože šošovka môže zachytávať 
slnečné lúče!Zařízení mohou používat pouze osoby, které si přečetly tento návod k použití, 
porozuměly mu a jsou schopny, zařízení používat podle předpisů! Osoby se sníženými 
duševními, fyzickými nebo smyslovými schopnostmi nesmí přístroj používat! Děti nesmí 
přístroj používat!

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem:
Zařízení připojujte pouze do síťové zásuvky, která je bezpečná pro provoz nebo byla 
nainstalována odborníkem v souladu s normou IEC 60364-1. Před každým použitím se ujistěte, 
zda jsou přístroj, síťový kabel a konektory neporušené. Používat lze pouze nepoškozené 
zařízení. Pokud na zařízení zpozorujete jakékoli poškození, zařízení nepoužívejte, vyhledejte 
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odborný servis! Během používání dbejte na celistvost napájecího kabelu a vyhýbejte se okrajům 
nebo předmětům, které by mohly poškodit povrch kabelu. Nepoužívejte prodlužovací kabely 
nebo rozdělovače, protože jsou během provozu zdrojem nebezpečí. Údržbářské práce lze 
provádět pouze s vytaženou síťovou zástrčkou!
 

Provozování:
Zařízení lze provozovat pouze kompletně smontovaný s výrobním příslušenstvím! Pokud je 
některá část poškozena, je třeba ji před použitím vyměnit za novou se stejnými specifikacemi.

OPATRNĚ:

   Obecné rady:
Zařízení nepoužívejte pokud Vám spadlo nebo jste jím do něčeho narazili a je očividně 
poškozeno! Bezpečnostní zařízení se musí používat podle určení, jejich úprava nebo 
odstraňování je přísně zakázáno!

   Provozování:
Zařízení vždy používejte a skladujte podle předpisů! Za každých okolností zkontrolujte kabel, 
zástrčku a příslušenství zařízení! V případě poškození nepoužívejte zařízení!

POZOR:
Provozování:

Zařízení používejte pouze nad bodem mrazu 0°C , aby se předešlo kondenzaci páry 
a možným úrazům elektrickým proudem. Zařízení nikdy nenechte bez dozoru pokud 
je zástrčka připojena do sítě a zařízení používáte. Zařízení chraňte před vlhkostí, 
vodou! Zařízení neskladujte venku, nevystavujte jej velkým teplotním výkyvům nebo 
povětrnostním vlivům.

Uvedění do provozu:
1. Lampu připevněte pomocí kolíčku. Můžete ji připevnit vodorovně i svisle.
2. Pomocí flexibilní rukojeti nastavte požadovaný úhel. Dbejte na to, aby sluneční paprsky 

nedosáhly lampy ani lupy.
3. Pomocí zástrčky lampu připojte k AC sítě , která vyhovuje specifikaci.
4. Pomocí tlačítka u kolíčku zapněte lampu.

Poznámka: Lupu nelze vyjmout ani vyměnit!

   Čištění:
Před čištěním zařízení vždy vypněte a zástrčku odpojte od sítě. K odstranění prachu použijte 
suchý hadr nebo vysavač. Tělo zařízení čistěte jen vlhkou utěrkou, dbejte na to aby se do 
zařízení nedostala vlhkost! Nepoužívejte chemikálie, alkohol během čištění!

Skladování:
Zařízení skladujte na suchém, chladném místě. Balení zařízení nevyhazujte. Můžete jej 
použít ke skladování zařízení, pokud jej nepoužíváte.

Správná likvidace zařízení (elektrického zařízení) 
(Platí v Evropské unii a všech ostatních evropských státech, které se účastní selektivní 
sklizně) Podle směrnic 2012/19/EU nelze elektroodpad a přístroje vyhazovat jako domovní 
odpad. Staré spotřebiče se musí sbírat, aby se maximalizovala recyklace surovin, čímž se 
sníží jejich vliv na zdraví lidí a životní prostředí. Symbol přeškrtnutého koše je na všech 
produktech, pro které je povinen separovaný sběr. Spotřebitelé by si měli ověřit další 
informace u místních úřadů.



Návod na použitie
Niekedy potrebujete pri svojej práci trochu viac svetla a zväčšenie drobných častí. Lupa s 
osvetlením je dokonalým riešením pri práci na jemných detailoch nechtov, elektroniky, 
make-upu, pečiatok, hodiniek alebo pri modelárskych prácach, či inom hobby. Pod touto 
zväčšovacou LED lampou sa vám bude pracovať oveľa jednoduchšie ako voľným okom. 
Vďaka flexibilnému drieku ho ľahko nastavíte do správnej výšky a uhla.

• Veľká zväčšovacia šošovka
• 5x zväčšenie
• 30 ks zabudovaných,denných bielych LED
• Hlava pripevnená na flexibilný driek
• Kolískový spínač(Zapnutie / Vypnutie)
• Základňa so štipcom (špongiová vložka)
• Ochranné veko na šošovku

Rozmer šošovky: 4" - 100 mm

Zväčšenie: 5x

Zdroj svetla: 30 ks LED

Svietivosť: 720 lumen

Farebná teplota: 6500 K

Výkon: 7 W

EU Energetická klasifikácia: F

Napájanie: 100 - 240V AC, 50 / 60 Hz

Konektor: EURO zástrčka

Dĺžka kábla: 150 cm

Typ kábla: H03VVH2-F 2 x 0,75 mm²

Farba kábla: Biela

Životnosť LED: 25 000 hodín

Trieda ochrany: IP20

Rozmer: 34 x 30 x 14,5 cm

Farba: Biela

Materiál: Plast

Hmotnosť: ~700 g

Legenda

Pozor,nebezpečenstvo! Bezpečnostné predpisy označené 
týmto symbolom je potrebné vždy brať do úvahy. Ich 
ignorovanie môže viesť k  vážnym, dlhodobým zdravotným 
problémom, respektíve k nevyčísliteľným materiálnym škodám.

Dôležitá informácia! Tu nájdete vysvetľujúce informácie 
a  tipy, ktoré Vám pomôžu pri optimálnom použávaní 
zariadenia.

Prečítajte si tento návod na použitie!

Zariadenie nikdy nezakrývajte!

Zariadenie nepatrí do komunálneho odpadu, odovzdajte ho na 
zbernom mieste na recyklíciu.

Značenie recyklácie odpadu!

Ekologická likvidácia odpadu!

Chráňte pred vlhkosťou!

Nastavenie baliacej jednotky hore

Krehký produkt

Upozornenia:
Bezpečnostné predpisy, upozornenia

NEBEZPEČENSTVO:

 Všeobecné rady:
Nebezpečenstvo udusenia! Balenie zariadenia držte mimo dosahu detí, pretože môže 
spôsobiť udusenie. Zariadenie môžu používať len dospelé osoby, miesto skladovania zvoľte 
tak, aby sa k nemu deti nemohli dostať. So zariadením sa deti nemôžu hrať.

Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom:
Zariadenie nikdy nepoužívajte s  vlhkými alebo mokrými rukami. Je prísne zakázané sa 
dotýkať zariadenia alebo jeho napájacieho kábla vlhkými rukami! Zariadenie je možné 
pripojiť k  elektrickému obvodu so správnym napätím.  Zariadenie nepoužívajte v  blízkosti 
vaní s vodou, spŕch, bazénov alebo drezov. Zariadenie odpájajte od zdroju elektrického prúdu 
len sieťovou zástrčkou.

Prevádzkovanie:
Pred použitím sa uistite  ohľadom  enviromentálnych predpisov! Zariadenie je zakázené 
používať vo výbušnom prostredí! V prípade použitia na špeciálnych miestach (napr.: 
čerpacie stanice, kúpele atď.) je potrebné dodržiavať miestne bezpečnostné predpisy. 
Zariadenie vhodne, stabilne pripevnite k  povrchu stola, dbajte na to aby sa zariadenie 
nemohli prevrátiť, spadnúť! Zariadenie je prísne zakázané zakrývať ( obrus, plachta..)!

UPOZORNENIE:

Všeobecné rady:
Zariadenie používajte len podľa určenia! Počas používania dbajte na bezpečie osôb vo 
vašom prostredí (hlavne detí). Ak prístroj nepoužívate, vždy nasaďte na lupu uzatvárací 
uzáver! Neumiestňujte výrobok na priame slnečné svetlo, pretože šošovka môže zachytávať 
slnečné lúče! Zariadenie môžu používať len osoby, ktoré si prečítali tento návod na použitie, 
porozumeli mu a  sú schopný, zariadenie používať podľa predpisov! Osoby so zníženými 
duševnými, fyzickými alebo zmyslovými schopnosťami nesmú prístroj používať! Deti nesmú 
prístroj používať!

Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom:
Zariadenie pripájajte iba do sieťovej zásuvky, ktorá je bezpečná na prevádzku alebo bola 
nainštalovaná odborníkom v súlade s normou IEC 60364-1. Pred každým použitím sa uistite, 
či sú prístroj, sieťový kábel a konektory neporušené. Používať je možné len nepoškodené 
zariadenie. Ak na zariadení spozorujete akékoľvek poškodenie , zariadenie nepoužívajte, 
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Uvedění do provozu:
1. Lampu připevněte pomocí kolíčku. Můžete ji připevnit vodorovně i svisle.
2. Pomocí flexibilní rukojeti nastavte požadovaný úhel. Dbejte na to, aby sluneční paprsky 

nedosáhly lampy ani lupy.
3. Pomocí zástrčky lampu připojte k AC sítě , která vyhovuje specifikaci.
4. Pomocí tlačítka u kolíčku zapněte lampu.

Poznámka: Lupu nelze vyjmout ani vyměnit!

   Čištění:
Před čištěním zařízení vždy vypněte a zástrčku odpojte od sítě. K odstranění prachu použijte 
suchý hadr nebo vysavač. Tělo zařízení čistěte jen vlhkou utěrkou, dbejte na to aby se do 
zařízení nedostala vlhkost! Nepoužívejte chemikálie, alkohol během čištění!

Skladování:
Zařízení skladujte na suchém, chladném místě. Balení zařízení nevyhazujte. Můžete jej 
použít ke skladování zařízení, pokud jej nepoužíváte.

Správná likvidace zařízení (elektrického zařízení) 
(Platí v Evropské unii a všech ostatních evropských státech, které se účastní selektivní 
sklizně) Podle směrnic 2012/19/EU nelze elektroodpad a přístroje vyhazovat jako domovní 
odpad. Staré spotřebiče se musí sbírat, aby se maximalizovala recyklace surovin, čímž se 
sníží jejich vliv na zdraví lidí a životní prostředí. Symbol přeškrtnutého koše je na všech 
produktech, pro které je povinen separovaný sběr. Spotřebitelé by si měli ověřit další 
informace u místních úřadů.
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vyhľadajte odborný servis! Počas používania dbajte na celistvosť napájacieho kábla a 
vyhýbajte sa okrajom alebo predmetom, ktoré by mohli poškodiť povrch kábla. Nepoužívajte 
predlžovacie káble alebo rozdeľovače, pretože sú počas prevádzky zdrojom nebezpečenstva. 
Údržbárske práce je možné vykonávať len s vytiahnutou sieťovou zástrčkou!

Prevádzkovanie:
Zariadenie je možné prevádzkovať len kompletne zmontovaný s výrobným príslušenstvom! Ak 
je niektorá časť poškodená, pred použitím ju treba vymeniť za novú s rovnakými špecifikáciami.

OPATRNE:

   Všeobecné rady:
Zariadenie nepoužívajte ak Vám spadlo , alebo ste ním do niečoho narazili a je očividne 
poškodené! Bezpečnostné zariadenia sa musia používať podľa určenia, ich úprava 
alebo odstraňovanie je prísne zakázané!

   Prevádzkovanie:
Zariadenie vždy používajte a skladujte podľa predpisov! Za každých okolností skontrolujte 
kábel , zástrčku a príslušenstvo zariadenia! V prípade poškodenia nepoužívajte zariadeni!

POZOR:

Prevádzkovanie:
Zariadenie používajte len nad bodom mrazu 0°C , aby sa predišlo kondenzácii pary a 
možným úrazom elektrickým prúdom. Zariadenie nikdy nenechajte bez dozoru ak je 
zástrčka pripojená do siete a zariadenie používate. Zariadenie chráňte pred vlhkosťou, 
vodou! Zariadenie neskladujte vonku, nevystavujte ho veľkým teplotným výkyvom alebo 
poveternostným vplyvom.

Uvedenie do prevádzky:
1.Lampu pripevnite pomocou štipca. Môžete ju pripevniť vodorovne aj zvisle.
2.Pomocou flexibilnej rúčky nastavte požadovaný uhol. Dbajte na to aby slnečné lúče 

nedosiahli lampu ani lupu.
3.Pomocou zástrčky lampu pripojte k AC siete , ktorá vyhovuje špecifikácii.
4.Pomocou tlačidlo pri štipci zapnite lampu.

Poznámka: Lupu nie je možné meniť ani opravovať.

   Čistenie
Pred čistením zariadenie vždy vypnite a zástrčku odpojte od siete. Na odstránenie prachu 
použite suchú handru alebo vysávač. Telo zariadenie čistite len vlhkou  utierkou, dbajte na 
to aby sa do zariadenia nedostala vlhkosť! Nepoužívajte chemikálie, alkohol počas čistenia!

Skladovanie:
Zariadenie skladujte na suchom, chladnom mieste. Balenie zariadenia nevyhadzujte. 
Môžete ho použíť na skladovanie zariadenia, ak ho nepoužívate.

Správna likvidácia zariadenia
(elektrického zariadenia)
(Platí v Európskej únii a všetkých ostatných európskych štátoch, ktoré sa zúčastňujú 
selektívneho zberu) Podľa smerníc 2012/19/EÚ nie je možné elektroodpad a prístroje 
vyhadzovať ako domový odpad. Staré spotrebiče sa musia zbierať, aby sa maximalizovala 
recyklácia surovín, čím sa zníži ich vplyv na zdravie ľudí a životné prostredie. Symbol 
prečiarknutého koša je na všetkých produktoch, pre ktoré je povinný separovaný zber. 
Spotrebitelia by si mali overiť ďalšie informácie u miestnych úradov.
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Instrucțiuni de utilizare
Uneori, toată lumea are nevoie de un pic mai multă lumină și concentrare pentru a realiza 
perfect micile lucrări. Când vine vorba de asamblarea unor lucruri mici, de montarea cu 
precizie a componentelor electronice, de machiaj, de nail art, de pictură sau pur și simplu 
de modelare pentru un hobby, această lampă de masă cu lupă este alegerea perfectă 
pentru a pune totul la locul potrivit și cu ușurință. Va fi mult mai ușor să lucrați sub 
această lampă LED de mărire decât cu ochiul liber. Tija sa flexibilă facilitează ajustarea 
la înălțimea și unghiul de înclinare potrivite.

• Lentile mari de mărire
• Mărire de 5x
• 30 de LED-uri încorporate de culoare albă mijlocie
• Secțiune flexibilă a capului fixată pe tijă
• Întrerupător de înclinare (oprit / pornit)
• Bază de montare cu clips (cu inserție de burete)
• Capac de protecție a lentilelor

Dimensiunea lentilei: 4" - 100 mm

Mărire: 5x

Sursă de lumină: 30 LED

Luminozitate: 720 lumen

Temperatura de culoare: 6500 K

Performanţă: 7 W

Evaluarea energetică UE: F

Alimentare: 100 - 240V AC, 50 / 60 Hz

Conector: EURO echipat cu fișă

Lungimea cablului: 150 cm

Tipul de cablu: H03VVH2-F 2 x 0,75 mm²

Culoarea cablului: Alb

Durata de viață a LED-ului: 25 000  ore

Protecţie: IP20

Dimensiuni: 34 x 30 x 14,5 cm

Culoare: Alb

Material: Plastic

Greutate: ~700 g

Legendă (simboluri)

Atentie, pericol! Trebuie respectate regulile de siguranță 
marcate cu acest simbol. Ignorarea acestora poate provoca 
daune grave și de mare anvergură sănătății, precum și pagube 
materiale incomensurabile.

Informații importante! Aici veți găsi informații explicative și 
sfaturi care să vă ajute să utilizați acest dispozitiv în mod optim.

Citiți instrucțiunile de utilizare!

Nu acoperiți dispozitivul!

Nu aruncați produsul împreună cu deșeurile menajere, ci 
predați-l la punctul local de colectare pentru reciclare.

Semnal sortare deșeuri!

Eliminarea ecologică a ambalajului!

A se proteja de umiditate!

Puneți unitatea de ambalare deasupra

Bunuri fragile ambalate

 

Avertizări:
Norme de siguranță, avertismente
PERICOL:

 Sfat general

Pericol de sufocare! Vă rugăm să păstrați ambalajul dispozitivului departe de copii, deoarece 
poate duce la sufocare. Aparatul poate fi folosit doar de adulți, locația de depozitare trebuie 
aleasă în așa fel încât copiii să nu poată accesa accidental. Copiii nu trebuie să se joace cu 
dispozitivul.

Risc de electrocutare:

Nu utilizați niciodată dispozitivul cu mâinile ude și ude! Este strict interzisă atingerea 
dispozitivului, inclusiv ștecherul și cablul său, cu mâinile ude! Aparatul trebuie conectat 
numai la curent alternativ cu tensiunea corectă. Nu utilizați dispozitivul lângă o cadă, 
duș, piscină sau chiuvetă care conține apă. Deconectați dispozitivul de la priză numai prin 
ștecherul de alimentare. 

Operare:

Verificați reglementările de mediu înainte de utilizare! Nu utilizați aparatul într-o 
atmosferă explozivă! Dacă este utilizat în locuri speciale (de exemplu, stații de 
alimentare, băi...), trebuie respectate reglementările locale de siguranță! Fixați ferm 
aparatul pe blatul mesei, asigurându-vă că aparatul nu se clatină și nu se răstoarnă! Nu 
acoperiți aparatul cu nimic (cearceafuri, pături etc.)!

AVERTIZARE:

Sfat general:

Aparatul poate fi utilizat numai în scopul pentru care a fost destinat! În timpul utilizării, 
aveți grijă de sănătatea și siguranța celor din jur (în special a copiilor). Dacă nu utilizați 
dispozitivul, puneți întotdeauna capacul de închidere pe lupă! Evitați plasarea produsului 
în lumina directă a soarelui, deoarece lentila poate colecta razele solare! Aparatul poate fi 
utilizat numai de către persoane care au citit și au înțeles acest manual de utilizare și care 
sunt capabile să opereze dispozitivul în consecință! Persoanele cu abilități mentale, fizice 
sau senzoriale reduse nu pot folosi dispozitivul! Copiii nu trebuie să folosească dispozitiv. 

Risc de electrocutare:

Conectați dispozitivul numai la o priză de a cărei funcționare în siguranță sunteți convins sau care 
a fost instalată de un specialist conform standardului IEC 60364-1. Înainte de fiecare utilizare, 
asigurați-vă că dispozitivul și cablul de rețea și conectorul nu sunt deteriorate! Numai dispozitivele 
nedeteriorate pot fi operate! Dacă întâmpinați vreo deteriorare, nu utilizați dispozitivul, contactați 

Uvedenie do prevádzky:
1.Lampu pripevnite pomocou štipca. Môžete ju pripevniť vodorovne aj zvisle.
2.Pomocou flexibilnej rúčky nastavte požadovaný uhol. Dbajte na to aby slnečné lúče 

nedosiahli lampu ani lupu.
3.Pomocou zástrčky lampu pripojte k AC siete , ktorá vyhovuje špecifikácii.
4.Pomocou tlačidlo pri štipci zapnite lampu.

Poznámka: Lupu nie je možné meniť ani opravovať.

   Čistenie
Pred čistením zariadenie vždy vypnite a zástrčku odpojte od siete. Na odstránenie prachu 
použite suchú handru alebo vysávač. Telo zariadenie čistite len vlhkou  utierkou, dbajte na 
to aby sa do zariadenia nedostala vlhkosť! Nepoužívajte chemikálie, alkohol počas čistenia!

Skladovanie:
Zariadenie skladujte na suchom, chladnom mieste. Balenie zariadenia nevyhadzujte. 
Môžete ho použíť na skladovanie zariadenia, ak ho nepoužívate.

Správna likvidácia zariadenia
(elektrického zariadenia)
(Platí v Európskej únii a všetkých ostatných európskych štátoch, ktoré sa zúčastňujú 
selektívneho zberu) Podľa smerníc 2012/19/EÚ nie je možné elektroodpad a prístroje 
vyhadzovať ako domový odpad. Staré spotrebiče sa musia zbierať, aby sa maximalizovala 
recyklácia surovín, čím sa zníži ich vplyv na zdravie ľudí a životné prostredie. Symbol 
prečiarknutého koša je na všetkých produktoch, pre ktoré je povinný separovaný zber. 
Spotrebitelia by si mali overiť ďalšie informácie u miestnych úradov.
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un service specializat! În timpul utilizării, aveți grijă de integritatea cablului de rețea, evitați 
marginile și obiectele care pot deteriora suprafața cablului. Evitați utilizarea cablurilor prelungitoare 
și a distribuitoarelor, deoarece acestea reprezintă o sursă de pericol în timpul funcționării. Lucrările 
de întreținere pot fi efectuate numai cu ștecherul scos din priză!
 

Operare:

Aparatul trebuie să fie utilizat numai complet asamblat cu accesoriile din fabrică! 
Dacă orice piesă este deteriorată, aceasta trebuie înlocuită cu o piesă nouă cu aceleași 
specificații înainte de utilizare.

AVERTISMENT:

   Sfaturi generale:
Nu utilizați aparatul dacă l-ați scăpat sau l-ați lovit de ceva și este vizibil deteriorat! 
Dispozitivele de siguranță trebuie utilizate în scopul pentru care au fost concepute și nu 
trebuie modificate sau dezactivate!

   Operare:
Utilizați și depozitați întotdeauna dispozitivul în conformitate cu descrierea! În orice 
caz, verificați dacă dispozitivul, cablul, conectorul și accesoriile sunt intacte! Nu utilizați 
dispozitivul dacă este deteriorat! 
 
ATENȚIE:

Operare

Utilizați dispozitivul numai peste punctul de îngheț 0°C pentru a evita condensul și șocurile 
electrice. Nu lăsați niciodată dispozitivul nesupravegheat când este conectat la sursa de 
alimentare și funcționează! Protejați aparatul de umezeală și apă! Nu depozitați dispozitivul 
în aer liber, expus la fluctuații mari de temperatură sau condiții meteorologice.

Punere in functiune:
1. Atașați lampa folosind clema. Îl puteți fixa atât în   poziție orizontală, cât și în poziție verticală.
2. Reglați unghiul dorit prin îndoirea tijei flexibile. Asigurați-vă că lampa și lupa nu sunt expuse 

la lumina directă a soarelui.
3. Conectați-l la rețeaua de curent alternativ conform specificațiilor utilizând conectorul.
4. Aprindeți lumina folosind întrerupătorul de pe clemă.

Notă: lentila de mărire nu poate fi îndepărtată sau înlocuită!

   Curățare

Înainte de curățare, opriți și deconectați întotdeauna dispozitivul de la priză. Utilizați o cârpă 
uscată sau un aspirator pentru a îndepărta praful. Carcasa dispozitivului trebuie șters doar cu 
o cârpă ușor umedă, asigurați-vă că nu pătrunde umezeală în interiorul dispozitivului! Nu 
folosiți substanțe chimice sau alcool în timpul curățării!

Depozitare:
A se pastra intr-un loc racoros si uscat. Nu aruncați cutia produsului. Îl puteți folosi pentru 
a vă stoca dispozitivul atunci când nu îl utilizați.

Eliminarea corectă a dispozitivului (dispozitiv electric)

(Valabil în Uniunea Europeană și în toate celelalte state europene care participă la colectarea 
selectivă) Conform directivelor 2012/19/UE, deșeurile electrice și aparatele electrocasnice nu pot 
fi aruncate ca deșeuri menajere. Aparatele vechi trebuie colectate pentru a maximiza reciclarea 
materiilor prime, reducând astfel impactul asupra sănătății oamenilor și asupra mediului. 
Simbolul coșului tăiat este pe toate produsele pentru care colectarea separată este obligatorie. 
Consumatorii ar trebui să consulte autoritățile locale pentru mai multe informații.
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